
Introit (Ps. 24:6, 3 & 22)

Reminíscere miseratiónum tuárum, Dómine, et misericórdiæ tuæ, quæ a saéculo sunt: 
ne umquam dominéntur nobis inimíci nostri: líbera nos, Deus Israël, ex ómnibus 
angústiis nostris.

. (Ps. 24:1-2) Ad te, Dómine, levávi ánimam meam: Deus meus, in te confído, non 
erubéscam.

. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, et 
in saécula sæculórum. Amen.

Remember, O Lord, Thy bowels of compassion, and Thy mercies that are from the 
beginning of the world, lest at any time our enemies rule over us: deliver us, O God of 
Israel, from all our tribulations. 

. (Ps. 24:1-2) To Thee, O Lord, have I lifted up my soul: in Thee, O my God, I put my 
trust; let me be not ashamed. 

. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. As it was in the 
beginning, is now, and ever shall be, world without end. Amen.

Gradual (Ps. 24:17-18)
Tribulatiónes cordis mei dilatátæ sunt: de necessitátibus meis éripe me, Dómine. 

. Vide humilitátem meam, et labórem meum: et dimítte ómnia peccáta mea.

The troubles of my heart are multiplied: deliver me from my necessities, O Lord. 
. See my abjection and my labor; and forgive me all my sins.

Tract (Ps. 105:1-4)
. 1. Confitémini Dómino, quóniam bonus: quóniam in saéculum misericórdia ejus. 
. 2. Quis loquétur poténtias Dómini: audítas fáciet omnes laudes ejus? 
. 3. Beáti, qui custódiunt judícium et fáciunt justítiam in omni témpore. 
. 4. Meménto nostri, Dómine, in beneplácito pópuli tui: vísita nos in salutári tuo.

. 1. Give glory to the Lord, for he is good: for his mercy endureth for ever. 

. 2. Who shall declare the powers of the Lord; who shall set forth all his praises? 

. 3. Blessed are they that keep judgment, and do justice at all times. 

. 4. Remember us, O Lord, in the favour of thy people: visit us with thy salvation.

Offertory (Ps. 118:47-48)
Meditábor in mandátis tuis, quæ diléxi valde: et levábo manus meas ad mandáta tua, 
quæ diléxi.

I will meditate on thy commandments, which I have loved exceedingly: and I will lift up 
my hands to thy commandments, which I have loved.
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Communion (Ps. 5:2-4)
Intéllege clamórem meum: inténde voci oratiónis meæ, Rex meus et Deus meus: 
quóniam ad te orábo, Dómine.

Understand my cry: hearken to the voice of my prayer, O my King and my God: for to 
Thee will I pray, O Lord.
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